
 

 
Monitoring EU legislatívy v 52. týždni 

✓ Proposal for a COUNCIL DECISION on the position to be taken on behalf of the European Union regarding the Sector 
Understanding on Export Credits for Civil Aircraft 

✓ COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL AND THE EUROPEAN 
CENTRAL BANK Tackling non-performing loans in the aftermath of the COVID-19 pandemic 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on a Single Market For Digital 
Services (Digital Services Act) and amending Directive 2000/31/EC 

✓ Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the resilience of critical entities 

✓ Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on measures for a high common 
level of cybersecurity across the Union, repealing Directive (EU) 2016/1148 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL amending Council Regulation 
(EEC) No 95/93 as regards temporary relief from the slot utilisation rules at Community airports due to the COVID-19 
pandemic 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on contestable and fair markets in 
the digital sector (Digital Markets Act) 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on guidelines for trans-European 
energy infrastructure and repealing Regulation (EU) No 347/2013 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpise v mene Únie a o predbežnom vykonávaní Dohody o obchode a spolupráci medzi 
Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie 
a Severného Írska na strane druhej a Dohody medzi Európskou úniou a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného 
Írska o bezpečnostných postupoch pri výmene a ochrane utajovaných skutočností 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a Európskym 
spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska na strane 
druhej a Dohody medzi Európskou úniou a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska o bezpečnostných 
postupoch pri výmene a ochrane utajovaných skutočností v mene Únie 

✓ Odporúčanie ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa schvaľuje, aby Európska komisia uzavrela Dohodu medzi vládou Spojeného 
kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu o spolupráci pri bezpečnom a 
mierovom využívaní jadrovej energie a aby Európska komisia v mene Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu 
uzavrela Dohodu o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej 
strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska na strane druhej 

✓ Oznámenie Komisie – Uplatňovanie farmaceutického acquis Únie na trhoch, ktoré sú historicky závislé od dodávok liekov z 
Veľkej Británie alebo cez Veľkú Britániu, po skončení prechodného obdobia 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa menia rozhodnutia Rady 2003/17/ES a 
2005/834/ES, pokiaľ ide o rovnocennosť inšpekcií v teréne a rovnocennosť kontrol metód udržiavacieho šľachtenia odrôd 
druhov poľnohospodárskych rastlín vykonávaných v Spojenom kráľovstve 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení rozhodnutie Rady 2008/971/ES, pokiaľ ide 
o rovnocennosť množiteľského materiálu lesných kultúr vyprodukovaného v Spojenom kráľovstve s takýmto materiálom 
vyprodukovaným v Únii 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
450/2003 o indexe nákladov práce (INP) 

✓ Oznámenie o začatí antidumpingového konania týkajúceho sa dovozu určitých spojovacích materiálov zo železa alebo z ocele 
s pôvodom v Čínskej ľudovej republike 

✓ Oznámenie o začatí antisubvenčného konania týkajúceho sa dovozu káblov z optických vlákien s pôvodom v Čínskej ľudovej 
republike 



 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 2019/1715 as regards 
procedures for the establishment and use of ADIS and EUROPHYT, the issuance of electronic animal health certificates, 
official certificates, animal health/official certificates and commercial documents, the use of electronic signatures, and the 
functioning of TRACES, and repealing Decision 97/152/EC 

✓ DELEGOVANÁ SMERNICA KOMISIE (EÚ) …/… ktorou sa na účely prispôsobenia vedeckému a technickému pokroku mení 
príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/49/ES, pokiaľ ide o spoločné metódy posudzovania hluku 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o prenesenie vykonávacích právomocí na 
Komisiu s cieľom určiť význam pojmov používaných v určitých ustanoveniach uvedenej smernice 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa Komisia poveruje hlasovať za zvýšenie 
základného imania Európskeho investičného fondu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o trhoch s kryptoaktívami a o zmene smernice (EÚ) 2019/1937 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa menia smernice 2006/43/ES, 2009/65/ES, 
2009/138/ES, 2011/61/EÚ, 2013/36/EÚ, 2014/65/EÚ, (EÚ) 2015/2366 a (EÚ) 2016/2341 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o digitálnej prevádzkovej odolnosti finančného sektora a o 
zmene nariadení (ES) č. 1060/2009, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) č. 600/2014 a (EÚ) č. 909/2014 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o pilotnom režime pre trhové infraštruktúry založené na 
technológii distribuovanej databázy transakcií 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o 
mimoriadne dodatočné zdroje a vykonávacie opatrenia v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti na poskytovanie 
pomoci na podporu nápravy dôsledkov krízy v kontexte pandémie COVID-19 a na prípravu zelenej, digitálnej a odolnej obnovy 
hospodárstva (REACT-EU) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú určité prechodné ustanovenia týkajúce sa 
podpory z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a Európskeho poľnohospodárskeho záručného 
fondu (EPZF) v roku 2021 a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 228/2013, (EÚ) č. 229/2013 a (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o 
zdroje a ich distribúciu v roku 2021, a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a (EÚ) č. 1307/2013, 
pokiaľ ide o ich zdroje a uplatňovanie v roku 2021 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce v colnej oblasti 
„Colníctvo“ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ, Euratom) č. 883/2013 
o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), pokiaľ ide o spoluprácu s Európskou 
prokuratúrou a účinnosť vyšetrovaní úradu OLAF 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 182/2011, ktorým sa 
ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty kontrolujú vykonávanie vykonávacích 
právomocí Komisie 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a COUNCIL DECISION on the position to be taken on behalf of the European Union regarding the 
Sector Understanding on Export Credits for Civil Aircraft 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 847/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 17.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ The Aircraft Sector Understanding aims to provide a framework for the predictable, consistent and 
transparent use of officially supported export credits for the sale or lease of aircraft and related goods and 
services specified in Article 4a) of the ASU. The Sector Understanding became effective on 1 February 
2011. There are currently ten Participants to the Aircraft Sector Understanding (‘ASU Participants’): 
Australia, Brazil, Canada, the European Union, Japan, Korea, New Zealand, Norway, Switzerland and the 
United States. The ASU Participants take decisions on the modifications to the ASU and can accept 
Common Lines in accordance with Part 4, Section 3 of the ASU. Decisions are taken by consensus, so 
that, if any Participant objects, the modification of the ASU or the Common Line cannot be adopted. This 
proposal concerns the decision establishing the position to be taken on the Union's behalf regarding the 
Sector Understanding on Export Credits for Civil Aircraft (‘Aircraft Sector Understanding’ or ‘ASU’) in 
connection with the envisaged Common Line in accordance with Part 4, Section 3 of the ASU. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0847  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0847:FIN  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL AND 
THE EUROPEAN CENTRAL BANK Tackling non-performing loans in the aftermath of the COVID-19 pandemic 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 822/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.12.2020, Diskusie v Rade – 18.12.2020, 20.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ This Communication presents an EU-wide strategy to anticipate a future build-up of NPLs on banks’ 
balance sheets, while ensuring a high degree of consumer protection. The strategy focuses on reducing 
risks (i.e. by tackling NPLs early, thus avoiding a possible renewed build-up on banks’ balance sheets in 
the future) and, thereby, on making sure that banks are in a position to support the economic recovery. This 
new approach builds on the actions that were endorsed by Finance Ministers in 2017, finalising some of the 
elements that have not been implemented yet. It would use these actions as a foundation for further 
measures. All of these would be complementary in nature and would have more effect when implemented 
together. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0822  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0822  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0847
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0847:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0822
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0822


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on a Single 
Market For Digital Services (Digital Services Act) and amending Directive 2000/31/EC 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 825/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky výbor regiónov ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Európsky hospodársky a sociálny 
výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.12.2020, Diskusie v Rade – 16.12.2020, 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ The proposal defines clear responsibilities and accountability for providers of intermediary services, and in 
particular online platforms, such as social media and marketplaces. By setting out clear due-diligence 
obligations for certain intermediary services, including notice-and-action procedures for illegal content and 
the possibility to challenge the platforms’ content moderation decisions, the proposal seeks to improve 
users’ safety online across the entire Union and improve the protection of their fundamental rights. 
Furthermore, an obligation for certain online platforms to receive, store and partially verify and publish 
information on traders using their services will ensure a safer and more transparent online environment for 
consumers. Recognising the particular impact of very large online platforms on our economy and society, 
the proposal sets a higher standard of transparency and accountability on how the providers of such 
platforms moderate content, on advertising and on algorithmic processes. It sets obligations to assess the 
risks their systems pose to develop appropriate risk management tools to protect the integrity of their 
services against the use of manipulative techniques. The operational threshold for service providers in 
scope of these obligations includes those online platforms with a significant reach in the Union, currently 
estimated to be amounting to more than 45 million recipients of the service. This threshold is proportionate 
to the risks brought by the reach of the platforms in the Union; where the Union’s population changes by a 
certain percentage, the Commission will adjust the number of recipients considered for the threshold, so 
that it consistently corresponds to 10 % of the Union’s population. Additionally, the Digital Services Act will 
set out a co-regulatory backstop, including building on existing voluntary initiatives. 

✓ This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. It shall apply from [date - three months after its entry into force]. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0825  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0348  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0349  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0825  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_ADD_3  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0825
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0348
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0349
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0825
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14124_2020_ADD_3


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the resilience of 
critical entities 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 829/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.12.2020, Diskusie v Rade – 18.12.2020, 20.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ This Directive: 1. lays down obligations for Member States to take certain measures aimed at ensuring the 
provision in the internal market of services essential for the maintenance of vital societal functions or 
economic activities, in particular to identify critical entities and entities to be treated as equivalent in certain 
respects, and to enable them to meet their obligations; 2. establishes obligations for critical entities aimed 
at enhancing their resilience and improving their ability to provide those services in the internal market; 3. 
establishes rules on supervision and enforcement of critical entities, and specific oversight of critical entities 
considered to be of particular European significance. 

✓ This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0829  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0358  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0359 

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0829  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_3  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_4   

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0829
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0358
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0359
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0829
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14262_2020_ADD_4


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on measures for a 
high common level of cybersecurity across the Union, repealing Directive (EU) 2016/1148 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 823/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.12.2020, Diskusie v Rade – 17.12.2020, 18.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ This Directive lays down measures with a view to ensuring a high common level of cybersecurity within the 
Union. .To that end, this Directive: (a ) lays down obligations on Member States to adopt national 
cybersecurity strategies, designate competent national authorities, single points of contact and computer 
security incident response teams (CSIRTs); (b)lays down cybersecurity risk management and reporting 
obligations for entities of a type referred to as essential entities in Annex I and important entities in Annex II; 
(c)lays down obligations on cybersecurity information sharing. This Directive applies to public and private 
entities of a type referred to as essential entities in Annex I and as important entities in Annex II. This 
Directive does not apply to entities that qualify as micro and small enterprises within the meaning of 
Commission Recommendation 2003/361/EC. 

✓ This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0823  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0344  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0345  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0823  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_3  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_4  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_5  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_6  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0823
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0344
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0345
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0823
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_5
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14150_2020_ADD_6


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL amending Council 
Regulation (EEC) No 95/93 as regards temporary relief from the slot utilisation rules at Community airports due 
to the COVID-19 pandemic 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 818/2020 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.12.2020, Diskusie v Rade – 16.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ t is therefore proposed that from the start of the summer 2021 scheduling period, the normal application of 
the slot utilisation requirements under the Slot Regulation should reapply, but that the rate should be set at 
40/60 instead of 80/20. That is to say that air carriers would be required to operate 40% of a given series of 
slots, in order for them to retain priority for a given operated series of slots for the following equivalent 
scheduling period. This adjustment would proportionately protect historic rights during the sharp drop in 
demand for air travel caused by the COVID-19 pandemic and would contribute to avoiding the 
environmental impact of empty or largely-empty flights operated only for the purpose of maintaining 
underlying airport slots. It would also contribute to a more efficient use of airport capacity for the benefit of 
passengers and connectivity. The proposal includes a deadline for air carriers to return unwanted slots to 
the coordinator if they are to benefit from the relief. It is also necessary to clarify under which circumstances 
the coordinators could withdraw slots from air carriers. When a coordinator determines, on the basis of 
information at its disposal, that an air carrier has ceased its operations at an airport and is no longer able to 
operate the slots which it has been allocated, the slots in question should be immediately returned to the 
pool and made available for reallocation to other air carriers, entailing the loss of historic rights over those 
slots for the airline leaving the airport. 

✓ This Directive shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the 
European Union 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0818  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2020:0341:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0818:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14126_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_13806_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0818
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2020:0341:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0818:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14126_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_13806_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on contestable 
and fair markets in the digital sector (Digital Markets Act) 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 842/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny 
výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.12.2020, Diskusie v Rade – 17.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down harmonised rules ensuring contestable and fair markets in the digital sector 
across the Union where gatekeepers are present. This Regulation shall apply to core platform services 
provided or offered by gatekeepers to business users established in the Union or end users established or 
located in the Union, irrespective of the place of establishment or residence of the gatekeepers and 
irrespective of the law otherwise applicable to the provision of service. This Regulation shall not apply to 
markets: (a)related to electronic communications networks (b)related to electronic communications services 
as defined in point (4) of Article 2 of Directive (EU) 2018/1972 other than those related to interpersonal 
communication services as defined in point (4)(b) of Article 2 of that Directive.  

✓ This Regulation shall enter into force on the t wentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0842  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0363  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0364  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0842  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_3  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_4  

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0842
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0363
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0364
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0842
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14172_2020_ADD_4


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on guidelines for 
trans-European energy infrastructure and repealing Regulation (EU) No 347/2013 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 824/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.12.2020, Diskusie v Rade – 16.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down guidelines for the timely development and interoperability of the priority corridors 
and areas of trans-European energy infrastructure set out in Annex I (‘energy infrastructure priority 
corridors and areas’) that contribute to the Union’s 2030 climate and energy targets and the climate 
neutrality objective by 2050. In particular, this Regulation: (a) addresses the identification of projects of 
common interest necessary to implement priority corridors and areas falling under the energy infrastructure 
categories in electricity, smart gas grids, hydrogen, electrolysers, and carbon dioxide set out in Annex II 
(‘energy infrastructure categories’); (b) facilitates the timely implementation of projects of common interest 
by streamlining, coordinating more closely, and accelerating permit granting processes and by enhancing 
public participation; (c) provides rules and guidance for the cross-border allocation of costs and risk-related 
incentives for projects of common interest; (d) determines the conditions for eligibility of projects of common 
interest for Union financial assistance; (e) addresses the identification of projects of mutual interest.  

✓ This Regulation shall enter into force on the t wentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. It shall apply from [1 January 2022]. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0824  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0346  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0347  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0824  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_3  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_4  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_5  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0824
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0346
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0347
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0824
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_5


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on guidelines for 
trans-European energy infrastructure and repealing Regulation (EU) No 347/2013 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 824/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.12.2020, Diskusie v Rade – 16.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down guidelines for the timely development and interoperability of the priority corridors 
and areas of trans-European energy infrastructure set out in Annex I (‘energy infrastructure priority 
corridors and areas’) that contribute to the Union’s 2030 climate and energy targets and the climate 
neutrality objective by 2050. In particular, this Regulation: (a) addresses the identification of projects of 
common interest necessary to implement priority corridors and areas falling under the energy infrastructure 
categories in electricity, smart gas grids, hydrogen, electrolysers, and carbon dioxide set out in Annex II 
(‘energy infrastructure categories’); (b) facilitates the timely implementation of projects of common interest 
by streamlining, coordinating more closely, and accelerating permit granting processes and by enhancing 
public participation; (c) provides rules and guidance for the cross-border allocation of costs and risk-related 
incentives for projects of common interest; (d) determines the conditions for eligibility of projects of common 
interest for Union financial assistance; (e) addresses the identification of projects of mutual interest.  

✓ This Regulation shall enter into force on the t wentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. It shall apply from [1 January 2022]. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0824  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0346  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0347  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0824  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_3  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_4  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_5  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0824
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0346
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0347
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0824
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14088_2020_ADD_5


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpise v mene Únie a o predbežnom vykonávaní Dohody o obchode a 
spolupráci medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a 
Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska na strane druhej a Dohody medzi Európskou úniou a 
Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska o bezpečnostných postupoch pri výmene a ochrane 
utajovaných skutočností 

Predkladateľ Európska komisia –Osobitná skupina pre UK 

KOM číslo 855/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament  

Štádium 
Prijatie Komisiou – 25.12.2020, Diskusie v Rade – 27.12.2020, 28.12.2020, 29.12.2020, Publikácia v Úradnom 
vestníku EÚ – 31.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje podpis Dohody o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a 
Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie 
a Severného Írska na strane druhej, pokiaľ ide o iné časti, než sú tie, ktoré patria do právomoci Európskeho 
spoločenstva pre atómovú energiu, s výhradou uzavretia uvedenej dohody. Týmto sa v mene Únie 
schvaľuje podpis Dohody medzi Európskou úniou a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného 
Írska o bezpečnostných postupoch pri výmene a ochrane utajovaných skutočností s výhradou uzavretia 
uvedenej dohody. Znenia týchto dohôd sú pripojené k tomuto rozhodnutiu. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0855(01)  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0855:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_1_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_1_REV_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_2_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_3_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_4_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_13904_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020D2252  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0855(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0855:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_1_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_2_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_3_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14335_2020_ADD_4_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_13904_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020D2252


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a 
Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a 
Severného Írska na strane druhej a Dohody medzi Európskou úniou a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a 
Severného Írska o bezpečnostných postupoch pri výmene a ochrane utajovaných skutočností v mene Únie 

Predkladateľ Európska komisia –Osobitná skupina pre UK 

KOM číslo 856/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament  

Štádium Prijatie Komisiou – 25.12.2020, Diskusie v Rade – 27.12.2020, 28.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a Európskym 
spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného 
Írska na strane druhej, pokiaľ ide o iné záležitosti než sú tie, ktoré patria do právomoci Európskeho 
spoločenstva pre atómovú energiu. Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda medzi Európskou úniou a 
Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska o bezpečnostných postupoch pri výmene a 
ochrane utajovaných skutočností. Znenia týchto dohôd sú pripojené k tomuto rozhodnutiu.  

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0856&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0856:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_ADD_1_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_ADD_2_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_REV_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Odporúčanie ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa schvaľuje, aby Európska komisia uzavrela Dohodu medzi 
vládou Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska a Európskym spoločenstvom pre atómovú 
energiu o spolupráci pri bezpečnom a mierovom využívaní jadrovej energie a aby Európska komisia v mene 
Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu uzavrela Dohodu o obchode a spolupráci medzi Európskou 
úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej 
Británie a Severného Írska na strane druhej 

Predkladateľ Európska komisia –Osobitná skupina pre UK 

KOM číslo 857/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada  

Štádium Prijatie Komisiou – 26.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa schvaľuje, aby Komisia v mene Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu uzatvorila 
Dohodu medzi vládou Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska a Európskym 
spoločenstvom pre atómovú energiu o spolupráci pri bezpečnom a mierovom využívaní jadrovej energie. 
Týmto sa schvaľuje, aby Komisia v mene Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu uzatvorila 
Dohodu o obchode a spolupráci medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu 
na jednej strane a Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska na strane druhej vrátane jej 
ustanovení o dočasnom uplatňovaní, pokiaľ ide o záležitosti patriace do pôsobnosti Zmluvy o založení 
Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu. Znenia dohôd sú priložené k tomuto rozhodnutiu. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0856&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0856:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_ADD_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_ADD_2_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14336_2020_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie – Uplatňovanie farmaceutického acquis Únie na trhoch, ktoré sú historicky závislé od 
dodávok liekov z Veľkej Británie alebo cez Veľkú Britániu, po skončení prechodného obdobia 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 23.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Niektoré trhy, ktoré sa historicky spoliehali na dodávky liekov z Veľkej Británie alebo cez Veľkú Britániu 
(Cyprus, Írsko, Malta a Severné Írsko) (10), môžu napriek tomu potrebovať určitý dodatočný čas, aby mohli 
prispôsobiť dodávateľské reťazce a zohľadniť koniec prechodného obdobia. V tejto súvislosti je mimoriadne 
dôležité, aby sa farmaceutické acquis Únie vykonávalo a presadzovalo spôsobom, ktorý zabráni 
nedostatku liekov a zároveň zabezpečí vysokú úroveň ochrany verejného zdravia stanovenú v práve Únie. 
Ako hlavné výzvy pre uvedené trhy, ktoré historicky závisia od dodávok liekov z Veľkej Británie alebo cez 
Veľkú Britániu, pokiaľ ide o dodržiavanie farmaceutického acquis Únie, Komisia identifikovala tieto 
problémy: nedostatočný počet hospodárskych subjektov, ktoré sú držiteľmi povolenia na výrobu potrebného 
na dovoz liekov z tretích krajín; ťažkosti pri vykonávaní skúšok kontroly kvality („skúšanie šarží“); ťažkosti s 
dodržiavaním ustanovení smernice 2001/83/ES a delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2016/161, pokiaľ 
ide o umiestnenie a overovanie špecifického identifikátora. Komisia si tieto problémy uvedomuje a s 
ohľadom na výnimočné okolnosti spôsobené pandémiou COVID-19 berie na vedomie žiadosť súkromných 
aj verejných zainteresovaných strán v Únii a Spojenom kráľovstve o poskytnutie dlhšieho obdobia na 
dosiahnutie úplného súladu s farmaceutickým acquis Únie. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa menia rozhodnutia Rady 
2003/17/ES a 2005/834/ES, pokiaľ ide o rovnocennosť inšpekcií v teréne a rovnocennosť kontrol metód 
udržiavacieho šľachtenia odrôd druhov poľnohospodárskych rastlín vykonávaných v Spojenom kráľovstve 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 853/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 23.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Komisia preskúmala uplatniteľné právne predpisy Spojeného kráľovstva. Dospelo sa k záveru, že platné 
požiadavky a zavedený systém sú rovnocenné s požiadavkami Únie a poskytujú rovnaké záruky ako 
systém Únie. Preto je vhodné uznať osivo Spojeného kráľovstva za rovnocenné s príslušným osivom 
zozberaným, vyprodukovaným a kontrolovaným v Únii a uznať rovnocennosť úradných kontrol metód 
udržiavacieho šľachtenia odrôd, ktoré upravujú uvedené smernice, v Spojenom kráľovstve. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Toto rozhodnutie sa uplatňuje od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0853&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0853:FIN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020PC0857&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0853&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0853:FIN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení rozhodnutie Rady 
2008/971/ES, pokiaľ ide o rovnocennosť množiteľského materiálu lesných kultúr vyprodukovaného v Spojenom 
kráľovstve s takýmto materiálom vyprodukovaným v Únii 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 852/2020 
Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 23.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Spojené kráľovstvo transponovalo a účinne vykonávalo smernicu 1999/105/ES od jej prijatia. Informovalo 
Komisiu, že jeho príslušné právne predpisy, ktorými sa transponovala daná smernica, sa nezmenia a budú 
sa od 1. januára 2021 naďalej uplatňovať. Komisia preskúmala právne predpisy Spojeného kráľovstva a 
dospela k záveru, že množiteľský materiál lesných kultúr vyprodukovaný v Spojenom kráľovstve je 
rovnocenný s množiteľským materiálom lesných kultúr vyprodukovaným v Únii a spĺňajúcim požiadavky 
smernice 1999/105/ES, keďže poskytuje rovnaké záruky z hľadiska schvaľovania základného materiálu a 
opatrení prijatých na jeho produkciu s cieľom ich uvádzania na trh ako takýto materiál vyprodukovaný v 
Únii.  

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Toto rozhodnutie sa uplatňuje od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0852&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0852:FIN  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 450/2003 o indexe nákladov práce (INP) 

Predkladateľ Európska komisia –Eurostat 

KOM číslo 819/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Od predchádzajúcej správy sa okrem iných zmien určil nový bázický rok pre oblasť INP (2016) a odsúhlasil 
sa nový vzor pre lepšie predkladanie správ o postupoch členských štátov v súvislosti s oblasťou sezónneho 
očisťovania. Súhrny INP od prvého štvrťroka 2020 odrážajú nové zloženie Európskej únie bez Spojeného 
kráľovstva. Eurostat od roku 2017 zverejňuje ročné odhady úrovní hodinových nákladov práce podľa sekcií 
NACE Revision 2 na základe úrovní zo zisťovania nákladov práce aj trendov v oblasti indexu nákladov 
práce. Spätná väzba od používateľov bola pozitívna, najmä pokiaľ ide o používateľov z inštitúcií, ktorí tieto 
údaje používajú na monitorovanie konvergencie miezd v Európskej únii. Komisia bude naďalej pravidelne 
monitorovať súlad a kvalitu údajov, pričom použije poskytnuté údaje a inú vnútroštátnu dokumentáciu 
vrátane správ o kvalite. Ak nedôjde k žiadnemu zlepšeniu alebo zlepšenie nebude nedostatočné, Komisia 
bude naďalej úzko spolupracovať s príslušnými národnými štatistickými úradmi. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A52020DC0819&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A52020DC0819&qid=1609594851706  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0852&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0852:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A52020DC0819&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A52020DC0819&qid=1609594851706


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí antidumpingového konania týkajúceho sa dovozu určitých spojovacích materiálov zo 
železa alebo z ocele s pôvodom v Čínskej ľudovej republike 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto prešetrovania, sú určité spojovacie materiály zo železa alebo z ocele, 
iné ako z nehrdzavejúcej ocele, t. j. skrutky do dreva [okrem vrtúľ (do podvalov)], samorezné skrutky, 
ostatné skrutky a svorníky s hlavou (tiež s maticami alebo podložkami, ale okrem skrutiek a svorníkov na 
upevňovanie konštrukčných materiálov železničných tratí) a podložky (ďalej len „prešetrovaný výrobok“). 
rešetrovanie dumpingu a ujmy sa bude vzťahovať na obdobie od 1. júla 2019 do 30. júna 2020 (ďalej len 
„obdobie prešetrovania“). Preskúmanie trendov relevantných z hľadiska posúdenia ujmy sa bude vzťahovať 
na obdobie od 1. januára 2017 do konca obdobia prešetrovania (ďalej len „posudzované obdobie“).  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí antisubvenčného konania týkajúceho sa dovozu káblov z optických vlákien s pôvodom v 
Čínskej ľudovej republike 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto prešetrovania, sú jednovidové káble z optických vlákien, vyrobené z 
jedného alebo viacerých jednotlivo oplášťovaných vlákien, s ochranným plášťom, tiež obsahujúce 
elektrické vodiče (ďalej len „prešetrovaný výrobok“). Tieto výrobky sú vylúčené: i) káble, v ktorých sú všetky 
optické vlákna jednotlivo vybavené prípojkami na jednom konci alebo na oboch koncoch, a ii) káble z 
optických vlákien izolované plastom na podmorské využitie, obsahujúce medený alebo hliníkový vodič, v 
ktorých sa vlákna nachádzajú v kovovom module, resp. moduloch. Všetky zainteresované strany, ktoré 
chcú predložiť informácie týkajúce sa vymedzenia výrobku, tak musia urobiť do 10 dní odo dňa uverejnenia 
tohto oznámenia 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí antisubvenčného konania týkajúceho sa dovozu káblov z optických vlákien s pôvodom v 
Čínskej ľudovej republike 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto prešetrovania, sú jednovidové káble z optických vlákien, vyrobené z 
jedného alebo viacerých jednotlivo oplášťovaných vlákien, s ochranným plášťom, tiež obsahujúce 
elektrické vodiče (ďalej len „prešetrovaný výrobok“). Tieto výrobky sú vylúčené: i) káble, v ktorých sú všetky 
optické vlákna jednotlivo vybavené prípojkami na jednom konci alebo na oboch koncoch, a ii) káble z 
optických vlákien izolované plastom na podmorské využitie, obsahujúce medený alebo hliníkový vodič, v 
ktorých sa vlákna nachádzajú v kovovom module, resp. moduloch. Všetky zainteresované strany, ktoré 
chcú predložiť informácie týkajúce sa vymedzenia výrobku, tak musia urobiť do 10 dní odo dňa uverejnenia 
tohto oznámenia 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 
2019/1715 as regards procedures for the establishment and use of ADIS and EUROPHYT, the issuance of 
electronic animal health certificates, official certificates, animal health/official certificates and commercial 
documents, the use of electronic signatures, and the functioning of TRACES, and repealing Decision 
97/152/EC 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓  This Regulation should introduce amendments to Implementing Regulation (EU) 2019/1715 that allow 
official veterinarians, official plant health officers and certifying officers to use electronic signatures in 
electronic CHEDs and certificates with lower identity assurance levels and without recording timestamps, in 
line with Regulation (EU) No 910/2014 of the European Parliament and of the Council  . This Regulation 
should also include amendments to the rules in Implementing Regulation (EU) 2019/1715 with regard to the 
issuance of electronic certificates or commercial documents accompanying consignments of animals and 
certain goods moved between Member States pursuant to Article 150, Article 161(5), Article 167(4), Article 
217 and Article 223(5) of Regulation (EU) 2016/429, consignments of animal by-products and derived 
products not intended for human consumption and transported within the Union pursuant to Article 17 of 
Commission Regulation (EU) No 142/2011 8 , and consignments of plants, plant products and other objects 
exported or re-exported from the Union pursuant to Articles 100(5) and 101(6) of Regulation (EU) 
2016/2031. Those rules should be similar to the rules for the issuance of electronic certificates for 
consignments of animals and goods entering the Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)7863484&qid=1609594851706  

  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=PI_COM:Ares(2020)7863484&qid=1609594851706  

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020XC1221(02)&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)7863484&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=PI_COM:Ares(2020)7863484&qid=1609594851706


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
DELEGOVANÁ SMERNICA KOMISIE (EÚ) …/… ktorou sa na účely prispôsobenia vedeckému a technickému 
pokroku mení príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/49/ES, pokiaľ ide o spoločné metódy 
posudzovania hluku 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓  Od roku 2016 do roku 2020 Komisia spolupracovala s technickými a vedeckými odborníkmi z členských 
štátov s cieľom posúdiť, ktoré úpravy sú potrebné vzhľadom na technický a vedecký pokrok vo výpočte 
environmentálneho hluku. Tento proces sa uskutočnil v úzkej spolupráci s expertnou skupinou pre hluk 
zloženou z členských štátov, Európskeho parlamentu, zainteresovaných strán z príslušných odvetví, 
verejných orgánov členských štátov, mimovládnych organizácií, občanov a akademickej obce. V prílohe k 
tejto delegovanej smernici sa stanovujú potrebné úpravy spoločných metód posudzovania, ktoré 
pozostávajú z objasnenia vzorcov na výpočet šírenia hluku, prispôsobenia tabuliek najnovším poznatkom a 
lepšieho opisu postupu výpočtov. To má vplyv na výpočty hluku z cestnej dopravy, hluku zo železničnej 
dopravy, priemyselného hluku a hluku z leteckej dopravy. Členské štáty sú povinné používať tieto metódy 
najneskôr od 31. decembra 2021. Príloha II k smernici 2002/49/ES by sa preto mala zodpovedajúcim 
spôsobom zmeniť. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2020)9101&qid=1609594851706  

  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282020%299101  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o prenesenie vykonávacích 
právomocí na Komisiu s cieľom určiť význam pojmov používaných v určitých ustanoveniach uvedenej 
smernice 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 749/2020 

Postup Postup konzultácie 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Ako bolo avizované v Oznámení o akčnom pláne pre spravodlivé a jednoduché zdaňovanie na podporu 
stratégie obnovy 5 , navrhuje sa zmena smernice o DPH, a to s cieľom vytvoriť výbor, ktorý by dohliadal na 
prijímanie vykonávacích aktov v určitých oblastiach DPH Komisiou. Je v záujme tak daňových správ, ako aj 
podnikov, aby sa prijímanie spoločných výkladov ustanovení smernice o DPH uľahčilo, keďže nezrovnalosti 
v tejto oblasti pravdepodobne vedú k dvojitému zdaneniu, narušeniu hospodárskej súťaže a dodatočným 
nákladom pre podniky. V tejto súvislosti postup výboru predstavuje dlhodobý štandardný postup, ktorý sa v 
práve EÚ používa na to, aby bolo možné dospieť k týmto spoločným výkladom. Treba poznamenať, že v 
oblasti nepriamych daní sa štandardné postupy výboru už používajú v prípade administratívnej spolupráce 
na účely DPH a v prípade spotrebných daní. Rada si zachová svoje vykonávacie právomoci, pokiaľ 
nespadajú do prísne vymedzeného rozsahu pôsobnosti splnomocnenia Komisie, a to najmä pokiaľ ide o 
zásadné veci, ktoré sú pre členské štáty obzvlášť citlivé. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0749&qid=1608889065119  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14293_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2020)9101&qid=1609594851706
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282020%299101
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0749&qid=1608889065119
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14293_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa Komisia poveruje hlasovať za 
zvýšenie základného imania Európskeho investičného fondu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárske a finančné záležitosti 

KOM číslo 774/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Schválenie Radou – 22.12.2020,  

Predmet úpravy 

✓ V návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU predloženom 
Komisiou [2020/0108 (COD), nariadenie o Programe InvestEU], sa v článku 32 stanovuje účasť Únie na 
zvýšení kapitálu a pôvodne mal implicitne slúžiť ako právny základ, aby Komisia mohla na valnom 
zhromaždení EIF hlasovať za zvýšenie základného imania. Keďže v súvislosti s dátumom nadobudnutia 
účinnosti nariadenia o Programe InvestEU panuje určitá neistota, musí sa vopred prijať osobitné 
rozhodnutie, ktorým sa Komisia poverí hlasovať na valnom zhromaždení za zvýšenie základného imania, 
aby sa umožnilo včasné začatie obdobia upisovania na zvýšenie základného imania.Iní akcionári EIF ako 
Únia tak budú môcť poskytnúť potrebnú kapitálovú podporu ihneď po začiatku obdobia upisovania, aj keď 
potrvá dlhšie, aby mohli všetci akcionári v súlade so svojimi pravidlami a postupmi rozhodnúť o svojej 
účasti.. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0774&qid=1607419187424  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14334_2020_INIT   

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0774&qid=1607419187424
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14334_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o trhoch s kryptoaktívami a o zmene smernice 
(EÚ) 2019/1937 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 593/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 22.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh týkajúci sa kryptoaktív, na ktoré sa nevzťahujú existujúce právne predpisy EÚ o finančných 
službách, ako aj tokenov elektronických peňazí má štyri všeobecné a súvisiace ciele. Prvým cieľom je 
právna istota. Nato, aby sa trhy s kryptoaktívami mohli v rámci EÚ rozvíjať, je potrebný spoľahlivý právny 
rámec, ktorý by jasne definoval regulačné zaobchádzanie so všetkými kryptoaktívami, na ktoré sa 
nevzťahujú existujúce právne predpisy o finančných službách. Druhým cieľom je podpora inovácií. Na 
presadzovanie vývoja kryptoaktív a širšieho využívania DLT je potrebné zaviesť bezpečný a primeraný 
rámec na podporu inovácií a spravodlivej hospodárskej súťaže. Tretím cieľom je zaviesť primeranú úroveň 
ochrany spotrebiteľov a investorov a integrity trhu, keďže kryptoaktíva, na ktoré sa nevzťahujú existujúce 
právne predpisy o finančných službách, predstavujú mnoho rovnakých rizík ako známejšie finančné 
nástroje. Štvrtým cieľom je zaistiť finančnú stabilitu. Kryptoaktíva sa neustále vyvíjajú. Zatiaľ čo niektoré 
majú dosť obmedzený rozsah a použitie, iné, napríklad vznikajúca kategória „stablecoinov“, majú potenciál 
stať sa všeobecne akceptovanými a potenciálne systémovými. Tento návrh zahŕňa ochranné opatrenia na 
riešenie potenciálnych rizík pre finančnú stabilitu a riadnu menovú politiku. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.Toto 
nariadenie sa uplatňuje od [vložte dátum 18 mesiacov po nadobudnutí účinnosti]. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0593  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0380  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0381  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0593
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0380
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0381
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa menia smernice 2006/43/ES, 
2009/65/ES, 2009/138/ES, 2011/61/EÚ, 2013/36/EÚ, 2014/65/EÚ, (EÚ) 2015/2366 a (EÚ) 2016/2341 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 596/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 22.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh je súčasťou balíka opatrení, ktorých cieľom je ďalej umožniť a podporiť potenciál digitálnych 
financií v oblasti inovácií a hospodárskej súťaže a zároveň zmierniť príslušné riziká. Je v súlade s prioritami 
Komisie pripraviť Európu na digitálny vek a vybudovať hospodárstvo pripravené na budúcnosť, ktoré 
pracuje v prospech ľudí. Balík predpisov v oblasti digitálnych financií zahŕňa novú stratégiu v oblasti 
digitálnych financií pre finančný sektor EÚ s cieľom zabezpečiť, aby si EÚ osvojila digitálnu revolúciu a 
viedla ju na čele s inovačnými európskymi firmami, čím by sa výhody digitálnych financií sprístupnili 
európskym spotrebiteľom a podnikom. Balík okrem tohto návrhu obsahuje aj návrh nariadenia o trhoch s 
kryptoaktívami, návrh nariadenia o pilotnom režime pre trhové infraštruktúry založené na technológii 
distribuovanej databázy transakcií (DLT) a návrh nariadenia o digitálnej prevádzkovej odolnosti finančného 
sektora. Dôvody a ciele týchto dvoch súborov legislatívnych opatrení boli uvedené v dôvodovej správe k 
návrhu nariadenia o pilotnom režime pre trhové infraštruktúry založené na technológii distribuovanej 
databázy transakcií, návrhu nariadenia o trhoch s kryptoaktívami a návrhu nariadenia o digitálnej 
prevádzkovej odolnosti, ktoré sa uplatňujú aj v tomto prípade. Osobitné dôvody pre tento návrh smernice 
spočívajú v tom, že na zabezpečenie právnej istoty, pokiaľ ide o kryptoaktíva, a dosiahnutie cieľov 
posilnenia digitálnej prevádzkovej odolnosti treba stanoviť dočasnú výnimku pre multilaterálne obchodné 
systémy a zmeniť alebo objasniť určité ustanovenia existujúcich smerníc EÚ o finančných službách. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0596  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0596
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o digitálnej prevádzkovej odolnosti finančného 
sektora a o zmene nariadení (ES) č. 1060/2009, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) č. 600/2014 a (EÚ) č. 909/2014 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 595/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 22.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Neexistencia podrobných a komplexných pravidiel o digitálnej prevádzkovej odolnosti na úrovni EÚ viedla k 
prevládnutiu vnútroštátnych regulačných iniciatív (napr. o testovaní digitálnej prevádzkovej odolnosti) a 
prístupov orgánov dohľadu (napr. riešenie závislostí IKT od tretej strany). Činnosť na úrovni členských 
štátov má však len obmedzený účinok vzhľadom na cezhraničnú povahu IKT rizík. Okrem toho 
nekoordinované národné iniciatívy vyústili do prekrývania, nejednotností, duplicitných požiadaviek, 
vysokých administratívnych nákladov a nákladov na dodržanie súladu s predpismi, a to najmä v prípade 
cezhraničných finančných subjektov, alebo do toho, že IKT riziká ostali nezistené, a teda neriešené. V tejto 
situácii sa triešti jednotný trh, ohrozuje stabilita a integrita finančného sektora EÚ a ohrozuje ochrana 
spotrebiteľov a investorov.Je preto nevyhnutné zaviesť podrobný a komplexný rámec pre digitálnu 
prevádzkovú odolnosť finančných subjektov EÚ. Týmto rámcom sa prehĺbi rozmer riadenia digitálneho 
rizika jednotného súboru pravidiel. Konkrétne sa zlepší a zjednotí vykonávanie riadenia IKT rizika 
finančnými subjektmi, stanoví sa dôkladné testovanie systémov IKT, zvýši sa informovanosť orgánov 
dohľadu o kybernetických rizikách a incidentoch súvisiacich s IKT, ktorým finančné subjekty čelia, ako aj sa 
zavedú právomoci pre orgány finančného dohľadu dozerať na riziká vyplývajúce zo závislosti finančných 
subjektov od externých poskytovateľov IKT služieb. Pomocou návrhu sa vytvorí jednotný mechanizmus 
hlásenia incidentov, ktorý prispeje k zníženiu administratívnej záťaže finančných subjektov a k posilneniu 
účinnosti dohľadu 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie.Uplatňuje sa od [12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti] 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0595  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0198  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0199  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0595
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0198
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0199
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o pilotnom režime pre trhové infraštruktúry 
založené na technológii distribuovanej databázy transakcií 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 594/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 22.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh, ktorý sa vzťahuje na pilotný režim trhových infraštruktúr DLT vo forme nariadenia, má štyri 
všeobecné a navzájom súvisiace ciele. Prvý cieľ je zaistenie právnej istoty. Aby sa v rámci EÚ mohli 
rozvinúť sekundárne trhy s kryptoaktívami, ktoré sa považujú za finančné nástroje, je pre nás potrebné 
presne vedieť, za akých podmienok rámec už nie je vhodný na daný účel. Druhým cieľom je podporovať 
inovácie. Odstránenie prekážok uplatňovania nových technológií vo finančnom sektore podporuje stratégiu 
Komisie v oblasti digitálnych financií. Na podporu prijímania technológií a zodpovednej inovácie je potrebný 
pilotný režim, ktorým sa zaistí, že rozsiahlejšie zmeny existujúcich právnych predpisov v oblasti finančných 
služieb sú založené na dôkazoch. Tretím cieľom je poskytnúť ochranu spotrebiteľom a investorom a 
integritu trhu, a štvrtým je zaistiť finančnú stabilitu. V pilotnom režime sa zavedú primerané záruky, 
napríklad obmedzenie druhov finančných nástrojov, s ktorými možno obchodovať. Ustanovenia zamerané 
osobitne na zaistenie finančnej stability a ochranu spotrebiteľov a investorov okrem toho nebudú patriť do 
rozsahu pôsobnosti ustanovení, z ktorých by bolo možné vyňať trhovú infraštruktúru DLT. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od [vložiť dátum: 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia]. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0594  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0201  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0202  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0594
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0201
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0202
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14253_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1303/2013, 
pokiaľ ide o mimoriadne dodatočné zdroje a vykonávacie opatrenia v rámci cieľa Investovanie do rastu a 
zamestnanosti na poskytovanie pomoci na podporu nápravy dôsledkov krízy v kontexte pandémie COVID-19 a 
na prípravu zelenej, digitálnej a odolnej obnovy hospodárstva (REACT-EU) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 451/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Schválenie Radou – 22.12.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 28.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Komisia navrhuje využiť plnú kapacitu rozpočtu EÚ na mobilizáciu investícií a prednostnú finančnú podporu 
v kľúčových prvých rokoch obnovy. Tieto návrhy sú založené na dvoch pilieroch. Jedným je revízia 
viacročného finančného rámca na roky 2014 – 2020 a núdzový Európsky nástroj obnovy, ktorým sa 
dočasne zvýši finančná kapacita rozpočtu EÚ tým, že sa v rozpočte EÚ použije manévrovací priestor na 
získanie dodatočných finančných prostriedkov na finančných trhoch. Druhým je posilnený viacročný 
finančný rámec na roky 2021 – 2027. Komisia navrhuje posilniť kľúčové programy prostredníctvom 
Európskeho nástroja obnovy s cieľom rýchlo nasmerovať investície tam, kde sú najviac potrebné, posilniť 
jednotný trh, zintenzívniť spoluprácu v oblastiach ako zdravotníctvo a krízové riadenie a poskytnúť Únii 
rozpočet náležite zodpovedajúci podmienkam dlhodobého prechodu na odolnejšiu, zelenšiu a digitálnejšiu 
Európu a pritom podporovať zásady Európskeho piliera sociálnych práv. Tento návrh je súčasťou prvého 
uvedeného piliera.Tieto dodatočné zdroje je možné rýchlo použiť v reálnej ekonomike, len ak budú k 
dispozícii v rámci aktuálne prebiehajúcich programov programového obdobia 2014 – 2020.Preto sa 
navrhuje, aby sa pre štrukturálne fondy na obdobie 2020 – 2022 uvoľnili dodatočné zdroje vo výške 58 272 
800 000 EUR v bežných cenách 1 . Dodatočné zdroje na rok 2020 pochádzajú zo zvýšenia celkových 
zdrojov na hospodársku, sociálnu a územnú súdržnosť vo viacročnom finančnom rámci na obdobie 2014 – 
2020 a predstavujú dodatočné celkové zdroje EFRR a ESF na aktuálne obdobie. Na dodatočné zdroje na 
roky 2021 a 2022 sa použijú vonkajšie pripísané príjmy z Európskeho nástroja obnovy.Tieto sumy sa 
rozdelia medzi členské štáty s prihliadnutím na ich relatívnu prosperitu a rozsah účinkov súčasnej krízy na 
ich hospodárstvo a spoločnosť. Odchylne od pravidiel platných pre vonkajšie pripísané príjmy stanovených 
v nariadení o rozpočtových pravidlách sa tieto dodatočné zdroje po pripísaní na príslušné operačné 
programy riadia platnými pravidlami stanovenými v NSU vrátane pravidiel NSU týkajúcich sa záväzkov a 
zrušenia viazanosti.Členské štáty môžu využiť tieto sumy v rámci cieľa Investovanie do rastu a 
zamestnanosti z Európskeho fondu regionálneho rozvoja (EFRR) alebo z Európskeho sociálneho fondu 
(ESF) na financovanie operácií na podporu nápravy dôsledkov krízy v kontexte pandémie COVID-19 v 
regiónoch, ktorých hospodárstvo a pracovné miesta boli najviac zasiahnuté, a operácií na prípravu zelenej, 
digitálnej a odolnej obnovy ich hospodárstiev, alebo na zvýšenie rozpočtových prostriedkov pridelených na 
programy podporované z Fondu európskej pomoci pre najodkázanejšie osoby (FEAD). 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0451&qid=1591431252853  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14341_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R2221   

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0451&qid=1591431252853
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14341_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R2221


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú určité prechodné 
ustanovenia týkajúce sa podpory z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
a Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) v roku 2021 a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 
č. 228/2013, (EÚ) č. 229/2013 a (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o zdroje a ich distribúciu v roku 2021, a ktorým 
sa menia nariadenia (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a (EÚ) č. 1307/2013, pokiaľ ide o ich zdroje a 
uplatňovanie v roku 2021 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 581/2019 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 22.12.2020, 23.12.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 28.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je poskytnúť istotu a kontinuitu pri poskytovaní podpory európskym poľnohospodárom 
a zabezpečiť kontinuitu podpory rozvoja vidieka v prechodnom období pre tie členské štáty, ktoré využili 
svoje prostriedky pridelené z fondu EPFRV na obdobie rokov 2014 – 2010, a to predĺžením súčasného 
právneho rámca, kým sa nezačne uplatňovať nová SPP. Aby členské štáty mohli vykonať potrebné úpravy 
na vnútroštátnej úrovni, Rada a Európsky parlament by mali prijať tieto zmeny do polovice roku 2020. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0581  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14342_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R2220  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce 
v colnej oblasti „Colníctvo“ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 442/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 21.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Navrhovaným programom, ktorý je nástupníckym programom Colníctva 2020, sa podporí spolupráca v 
oblasti colníctva. Colná spolupráca a budovanie kapacít sa bude sústreďovať okolo vytvárania 
medziľudských kontaktných sietí a budovania kompetencií na jednej strane a na činnosti budovania kapacít 
IT na druhej strane. Prvým klastrom sa zefektívni výmena osvedčených postupov a praktických poznatkov 
medzi členskými štátmi a ostatnými krajinami zúčastňujúcimi sa na programe, pričom sa osobitne zameria 
na štrukturálnu spoluprácu založenú na projektoch, ktorá umožňuje hlboké a integrované formy spolupráce 
medzi zúčastnenými krajinami, čím sa otvára cesta na ďalší rozvoj colnej únie. Druhý klaster umožňuje 
programu financovať kompletný súbor infraštruktúry a systémov IT vrátane digitalizácie interakcií medzi 
obchodom a colnými orgánmi, ako aj posilneného riadenia rizík, ktoré umožní colným správam Únie stať sa 
plnohodnotnými elektronickými správami.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0442&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0321:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0322:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14089_2020_COR_1   

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0581
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14342_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R2220
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0442&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0321:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0322:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14089_2020_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ, Euratom) 
č. 883/2013 o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), pokiaľ ide 
o spoluprácu s Európskou prokuratúrou a účinnosť vyšetrovaní úradu OLAF 

Predkladateľ Európska komisia – Európsky úrad pre boj proti podvodom 

KOM číslo 338/2018 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky dvor audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 21.12.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 28.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Celkovým cieľom návrhu je posilniť ochranu finančných záujmov Únie. Dosiahne sa to prostredníctvom 
troch konkrétnych cieľov: 1. prispôsobením činnosti úradu OLAF zriadeniu Európskej prokuratúry, 2. 
posilnením účinnosti vyšetrovacej funkcie úradu OLAF, 3. objasnením a zjednodušením vybraných 
ustanovení nariadenia č. 883/2013. Už v hodnotiacej správe Komisie sa uviedlo, že na návrh obsahujúci 
tieto cielené zmeny by mohol nadväzovať rozsiahlejší proces modernizácie rámca úradu OLAF, ktorého 
základné aspekty boli vypracované v roku 1999 pri zriadení tohto úradu. Predstavovalo by to príležitosť na 
zváženie ďalších zásadnejších zmien s ohľadom na trendy a oblasti podvodov, ktoré sa objavujú v 21. 
storočí, a s ohľadom na skúsenosti získané v rámci spolupráce medzi Európskou prokuratúrou a úradom 
OLAF. Umožnilo by to zamerať sa aj na iné zistenia vyplývajúce z hodnotenia, ako aj na aspekty právneho 
rámca, v prípade ktorých môže byť potrebné ďalšie zváženie a diskusia.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 
vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0338  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0251:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14065_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R2223  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0338
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0251:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14065_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R2223


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 182/2011, 
ktorým sa ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 85/2017 
Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.12.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh obsahuje štyri cielené zmeny. Predmet úpravy tohto návrhu je prísne obmedzený na tieto štyri 
cielené zmeny a nevzťahuje sa na žiadny ďalší prvok nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Komisia skutočne 
zastáva názor, že systém zavedený nariadením (EÚ) č. 182/2011 celkovo preukázal, že v praxi funguje 
dobre a vytvára primeranú rovnováhu, pokiaľ ide o úlohy Komisie a ďalších zapojených aktérov. Komisia sa 
preto domnieva, že je potrebné, aby systém naďalej fungoval nezmenený s výnimkou navrhovaných 
cielených zmien. Jediným cieľom týchto zmien je zlepšiť fungovanie komitologických postupov na úrovni 
odvolacieho výboru, aby sa zabezpečila širšia politická zodpovednosť a spoluúčasť v prípade politicky 
citlivých vykonávacích aktov, avšak bez toho, aby sa zmenila právna a inštitucionálna zodpovednosť za 
vykonávacie akty, ako je upravená v nariadení (EÚ) č. 182/2011. Odvolací výbor bol zavedený nariadením 
(EÚ) č. 182/2011 s cieľom posunúť diskusiu na vyššiu politickú úroveň, a to najmä v prípade, keď výbor pre 
postup preskúmania nevydal žiadne stanovisko. Zatiaľ však vo všeobecnosti nezabránil vzniku situácií, v 
ktorých nebolo vydané žiadne stanovisko, ani nepomohol objasniť pozíciu členských štátov, čím sa 
preukázalo, že má len obmedzenú pridanú hodnotu. Navrhované zmeny sú zamerané na zníženie rizika 
prípadov, keď sa na úrovni odvolacieho výboru nedospeje k žiadnemu stanovisku, a na uľahčenie 
rozhodovacieho procesu a zabezpečenie politickej zodpovednosti členských štátov pri určitých citlivých 
rozhodnutiach. Navrhované zmeny sa po prijatí musia odraziť v rokovacom poriadku odvolacieho výboru, 
ktorý preto bude treba upraviť v súlade s článkom 3 ods. 7 nariadenia (EÚ) č. 182/2011. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0085  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14314_2020_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0085
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14314_2020_INIT

